
ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (WE) NR 850/2007

z dnia 19 lipca 2007 r.

zmieniające rozporządzenie (WE) nr 378/2005 w sprawie szczegółowych zasad wykonania
rozporządzenia (WE) nr 1831/2003 Parlamentu Europejskiego i Rady w zakresie obowiązków
i zadań laboratorium referencyjnego Wspólnoty dotyczących wniosków o wydanie zezwolenia

na stosowanie dodatków paszowych

(Tekst mający znaczenie dla EOG)

KOMISJA WSPÓLNOT EUROPEJSKICH,

uwzględniając Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską,

uwzględniając rozporządzenie (WE) nr 1831/2003 Parlamentu
Europejskiego i Rady z dnia 22 sierpnia 2003 r. w sprawie
dodatków stosowanych w żywieniu zwierząt (1),
w szczególności jego art. 21 akapit trzeci,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Rozporządzenie (WE) nr 1831/2003 ustanawia wspólno-
tową procedurę wydawania zezwoleń na wprowadzanie
do obrotu i stosowanie dodatków paszowych w żywieniu
zwierząt. Przewiduje ono, że każdy, kto ubiega się
o uzyskanie zezwolenia na dodatki paszowe lub na
nowe stosowanie dodatków paszowych, przedkłada
Komisji wniosek zgodnie z tym rozporządzeniem
(wniosek).

(2) Ponadto rozporządzenie (WE) nr 1831/2003 ustanawia
wspólnotowe laboratorium referencyjne do wykonywania
zadań i obowiązków określonych w załączniku II do
wspomnianego rozporządzenia. Rozporządzenie to prze-
widuje również, że wspólnotowe laboratorium referen-
cyjne może być wspomagane przez konsorcjum krajo-
wych laboratoriów referencyjnych.

(3) Rozporządzenie (WE) nr 378/2005 ustanawia szczegó-
łowe zasady wykonywania rozporządzenia (WE) nr
1831/2003 w zakresie wniosków o wydanie zezwolenia
na dodatek paszowy oraz zadań i obowiązków wspólno-
towego laboratorium referencyjnego.

(4) Artykuł 4 ust. 1 rozporządzenia (WE) nr 378/2005
stanowi, że wspólnotowe laboratorium referencyjne
pobiera od wnioskodawcy opłatę za każdy wniosek
(opłata). Ponadto załącznik II do tego rozporządzenia

zawiera wykaz laboratoriów należących do konsorcjum
krajowych laboratoriów referencyjnych.

(5) Od wejścia w życie rozporządzenia (WE) nr 378/2005
wysokość tej opłaty nie została dostosowana, przy czym
powinna zostać zwiększona w celu uwzględnienia
doświadczenia zdobytego w trakcie jego obowiązywania.

(6) Republika Czeska, Irlandia, Węgry i Finlandia poinformo-
wały Komisję, że nazwy lub niektóre dane dotyczące ich
krajowych laboratoriów referencyjnych znajdujących się
w konsorcjum uległy zmianie. W związku z tym wykaz
znajdujący się w załączniku II do rozporządzenia (WE)
nr 378/2005 należy zastąpić wykazem zawartym
w załączniku do niniejszego rozporządzenia.

(7) Należy zatem odpowiednio zmienić rozporządzenie (WE)
nr 378/2005.

(8) Środki przewidziane w niniejszym rozporządzeniu są
zgodne z opinią Stałego Komitetu ds. Łańcucha Żywnoś-
ciowego i Zdrowia Zwierząt,

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE:

Artykuł 1

W rozporządzeniu (WE) nr 378/2005 wprowadza się następu-
jące zmiany:

1) w art. 4 ust. 1 otrzymuje brzmienie:

„1. Wspólnotowe laboratorium referencyjne pobiera od
wnioskodawcy opłatę w wysokości 6 000 EUR za każdy
wniosek (opłata).”;

2) załącznik II zastępuje się tekstem załącznika do niniejszego
rozporządzenia.
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(1) Dz.U. L 268 z 18.10.2003, str. 29. Rozporządzenie zmienione
rozporządzeniem Komisji (WE) nr 378/2005 (Dz.U. L 59
z 5.3.2005 r., str. 8).



Artykuł 2

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie dwudziestego dnia po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzę-
dowym Unii Europejskiej.

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich
państwach członkowskich.

Sporządzono w Brukseli, dnia 19 lipca 2007 r.

W imieniu Komisji
Markos KYPRIANOU

Członek Komisji
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ZAŁĄCZNIK

„ZAŁĄCZNIK II

Wspólnotowe laboratorium referencyjne i konsorcjum krajowych laboratoriów referencyjnych, o których
mowa w art. 6 ust. 2

WSPÓLNOTOWE LABORATORIUM REFERENCYJNE

Wspólne Centrum Badawcze Komisji Europejskiej. Instytut Materiałów Odniesienia i Pomiarów. Geel, Belgia.

KRAJOWE LABORATORIA REFERENCYJNE PAŃSTW CZŁONKOWSKICH

Belgique/België

— Federaal Voedingslabo Tervuren (AFSCA-FAVV), Tervuren,

— Vlaamse Instelling voor Technologisch Onderzoek (VITO), Mol.

Česká republika

— Ústřední kontrolní a zkušební ústav zemědělský (ÚKZÚZ), Praha.

Danmark

— Plantedirektoratets Laboratorium, Lyngby.

Deutschland

— Schwerpunktlabor Futtermittel des Bayerischen Landesamtes für Gesundheit und Lebensmittelsicherheit (LGL),
Oberschleißheim,

— Landwirtschaftliche Untersuchungs- und Forschungsanstalt (LUFA) Speyer, Speyer,

— Sächsische Landesanstalt für Landwirtschaft, Fachbereich 8 — Landwirtschaftliches Untersuchungswesen, Leipzig,

— Thüringer Landesanstalt für Landwirtschaft (TLL), Abteilung Untersuchungswesen. Jena.

Eesti

— Põllumajandusuuringute Keskus (PMK), Jääkide ja saasteainete labor, Saku, Harjumaa,

— Põllumajandusuuringute Keskus (PMK), Taimse materjali analüüsi labor, Saku, Harjumaa.

Éire/Ireland

— The State Laboratory, Kildare.

España

— Laboratorio Arbitral Agroalimentario, Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación, Madrid,

— Laboratori Agroalimentari, Departament d’Agricultura, Ramaderia i Pesca, Generalitat de Catalunya, Cabrils.

France

— Laboratoire de Rennes, Direction générale de la concurrence, de la consommation et de la répression des fraudes
(DGCCRF), Rennes.

Italia

— Istituto Superiore di Sanità, Dipartimento di Sanità alimentare ed animale, Roma,

— Centro di referenza nazionale per la sorveglianza ed il controllo degli alimenti per gli animali (CReAA), Torino.

Κύπρος

— Εργαστήριο Ελέγχου Ζωοτροφών, Τμήμα Γεωργίας, Λευκωσία.
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Latvija

— Valsts veterinārmedicīnas diagnostikas centrs (VVMDC), Rīga.

Lietuva

— Nacionalinė veterinarijos laboratorija, Vilnius,

— Klaipėdos apskrities VMVT laboratorija, Klaipėda.

Luxembourg

— Laboratoire de contrôle et d'essais — ASTA, Ettelbruck.

Magyarország

— Mezőgazdasági Szakigazgatási Hivatal (MgSzH) Élelmiszer- és Takarmánybiztonsági Igazgatóság, Központi Takarmá-
nyvizsgáló Laboratórium – Nemzeti Referencia Laboratórium, Budapest.

Nederland

— RIKILT-Instituut voor Voedselveiligheid, Wageningen,

— Rijksinstituut voor Volksgezondheid en Milieu (RIVM), Bilthoven.

Österreich

— Österreichische Agentur für Gesundheit und Ernährungssicherheit (AGES), Wien.

Polska

— Instytut Zootechniki w Krakowie, Krajowe Laboratorium Pasz, Lublin,

— Państwowy Instytut Weterynaryjny, Puławy.

Portugal

— Laboratorio Nacional de Investigação Veterinária, Lisboa.

Slovenija

— Univerza v Ljubljani, Veterinarska fakulteta. Nacionalni veterinarski inštitut, Enota za patologijo prehrane in higieno
okolja, Ljubljana,

— Kmetijski inštitut Slovenije, Ljubljana.

Slovensko

— Skúšobné laboratórium – Oddelenie analýzy krmív, Ústredný kontrolný a skúšobný ústav poľnohospodársky, Brati-
slava.

Suomi/Finland

— Elintarviketurvallisuusvirasto/Livsmedelssäkerhetsverket (Evira), Helsinki/Helsingfors.

Sverige

— Foderavdelningen, Statens Veterinärmedicinska Anstalt (SVA), Uppsala.

United Kingdom

— The Laboratory of the Government Chemist, Teddington.

KRAJOWE LABORATORIA REFERENCYJNE PAŃSTW EFTA

Norway

— LabNett AS, Agricultural Chemistry Laboratory, Stjørdal.”
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